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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

betreffende het aanmoedigen  
van de federale regering om, in overleg  

met haar Europese bondgenoten,  
diplomatieke initiatieven te nemen teneinde 

de protestbeweging van het Iraanse volk  
te steunen, de bloedige repressie  

door de Iraanse overheid te veroordelen en  
een reeks politieke en economische 

maatregelen voor te bereiden met het oog op  
een toekomstige democratische 

Iraanse regering

(ingediend door  
de heer Daniel Bacquelaine c.s.)

visant à encourager  
le gouvernement fédéral à prendre,  

en concertation avec ses alliés européens,  
les initiatives diplomatiques afin de soutenir 

 le mouvement de protestation du peuple 
iranien, de condamner la répression  

sanglante exercée par les autorités iraniennes 
et de préparer une série  

de mesures politiques et économiques 
vis-à-vis d’un prochain gouvernement 

iranien démocratique

(déposée par  
M. Daniel Bacquelaine et consorts)

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

Depuis le 28 décembre 2025, la République isla-
mique d’Iran traverse de nouveau une crise politique et 
économique. Similaire aux événements de 1999, 2009, 
2017-2019 et 2022, ce mouvement de contestation basé 
sur des revendications de type économique et social 
prend très rapidement une tournure politique, les slogans 
appelant à la fin de la République islamique.

La situation dans l’ensemble du pays est explosive 
et la répression des manifestants par les différents 
organes de sécurité du régime entraîne un nombre très 
significatifs de victimes.

Malgré les coupures d’électricité et le black-out numé-
rique imposés par les autorités du régime, nous avons 
des informations que la répression est disproportionnée: 
utilisation systématique de balles réelles par les gar-
diens de la révolution contre des civils, blessés traqués 
jusque dans les hôpitaux, condamnations expéditives 
et application de la peine de mort, morgues remplies 
des corps des victimes.

Dans ce cadre, comme le souligne Amnesty 
International, les autorités iraniennes pratiquent un 
véritable chantage sur les familles endeuillées. Les 
corps des manifestants sont confisqués par les services 
de sécurité. Leur restitution est conditionnée au silence 
des proches, au paiement d’une somme d’argent ou 
à l’obligation de signer de fausses déclarations impu-
tant les décès à des “accidents” ou à des “émeutiers 
étrangers”. Ce racket du deuil vise à masquer l’ampleur 
de la tuerie et à empêcher toute cérémonie funéraire, 
traditionnellement vectrice de nouveaux soulèvements.

Le bilan humain de ces trois premières semaines, bien 
que difficile à établir avec exactitude sous la censure, 
dépasse au moins les 3400 morts (un chiffre qui pourrait 
être largement sous-estimé) selon les sources les plus 
crédibles relayées par les observateurs internationaux. 
On parle également de près de 20.000 arrestations. Et 
de procès sommaires.

In fine, des rumeurs font état de préparatifs en vue 
d’une exfiltration du Guide suprême. Citant Moscou ou 
Dubaï comme destinations potentielles, des flux financiers 
suspects ont été signalés vers EAU, témoignant d’une 
volonté de voler l’argent du pays. Pour quels objectifs 
poursuivis: enrichissement personnel, soutien à des 
groupes terroristes?

TOELICHTING

Dames en Heren,

Sinds 28 december 2025 verkeert de Islamitische 
Republiek Iran andermaal in een politieke en econo-
mische crisis. Net als bij de gebeurtenissen in 1999, 
2009, 2017-2019 en 2022 krijgt de protestbeweging, 
die aanvankelijk economische en sociale eisen stelt, al 
snel een politieke wending, met slogans die oproepen 
tot het einde van de Islamitische Republiek.

Overal in het land is de situatie explosief en bij de 
onderdrukking van de demonstranten door de verschil-
lende veiligheidstroepen van het regime vallen bijzonder 
veel slachtoffers.

Ondanks de door het regime opgelegde stroomon-
derbrekingen en digitale black-out sijpelt informatie door 
waaruit blijkt dat de repressie buitenproportioneel is: stel-
selmatig gebruik van echte kogels door de Revolutionaire 
Garde tegen burgers, gewonden die tot in de ziekenhuizen 
achterna worden gezeten, standrechtelijke veroordelin-
gen en toepassing van de doodstraf, mortuaria die de 
instroom van lijken niet langer aankunnen.

Amnesty International wijst er in dat verband op dat 
de Iraanse autoriteiten de nabestaanden ronduit chan-
teren. De lichamen van de demonstranten worden door 
de veiligheidsdiensten in beslag genomen. Teruggave 
kan alleen mits de familie er het zwijgen toedoet, er geld 
wordt betaald of onder dwang een valse verklaring wordt 
ondertekend waarbij het overlijden wordt toegeschre-
ven aan een “ongeluk” of “buitenlandse opruiers”. Die 
afpersing bij de rouw moet de omvang van de slachting 
verdoezelen en elke uitvaart – doorgaans een katalysator 
voor nieuwe opstanden – onmogelijk maken.

Het dodental van deze eerste drie weken is vanwege 
de censuur moeilijk nauwkeurig vast te stellen, maar 
ligt volgens de meest geloofwaardige bronnen die door 
internationale waarnemers zijn gerapporteerd, boven de 
3400 (en dat is wellicht nog een zware onderschatting). 
Er is ook sprake van bijna 20.000 arrestaties en van 
haastige schijnprocessen.

Tot slot zijn er geruchten over voorbereidingen om 
de Opperste Leider het land uit te krijgen. Moskou en 
Dubai worden genoemd als mogelijke bestemmingen 
en er zijn verdachte geldstromen gemeld naar de VAE, 
wat erop wijst dat men het geld van het land wil stelen. 
Wat is daarvan het doel: persoonlijke verrijking, steun 
aan terroristische groeperingen?
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Cette révolte a un caractère inédit: ce sont les com-
merçants du bazar de Téhéran, le cœur battant de 
l’économie iranienne, pourtant conservateurs et naguère 
proches du pouvoir clérical, qui l’ont enclenchée. La 
contestation dénonce:

— une inflation galopante: le taux officiel est de 52 % 
en décembre 2025;

— l’explosion des prix des produits de base;

— la dépréciation continue de la monnaie nationale, 
qui a perdu plus de 30 % de sa valeur en 2025; et

— la flambée de l’or, qui ruine leur commerce.

De manière plus générale, ce sont tous les ménages 
qui sont pris en tenaille par des revenus qui stagnent 
et des prix qui s’enflamment. Cette situation fragilise 
gravement le pouvoir d’achat des familles et plonge 
une part croissante de la population dans la précarité.

D’où la volonté des manifestants de dénoncer la crise 
économique qui frappe un pays miné par des années 
d’incurie de la part des autorités, par une corruption 
endémique et par les conséquences indirectes des 
sanctions internationales. Notamment celles rétablies en 
septembre 2025 par l’ONU, à l’initiative de l’Allemagne, 
de la France et du Royaume-Uni, à la suite du refus du 
régime de coopérer sur le nucléaire. Ces mesures, qui 
s’ajoutent aux sanctions américaines rétablies en 2018, 
après le retrait de Donald Trump de l’accord de Vienne, 
compliquent le commerce international du pays.

Les Iraniens souffrent des coupures d’eau et d’élec-
tricité dues à des infrastructures vieillissantes et à la 
gestion aléatoire de la transition écologique.

Les recettes pétrolières sont en berne. Mais une mino-
rité au pouvoir, ou proche du pouvoir, continue de profiter 
de la manne pétrolière. Elle parvient encore à s’enrichir 
de façon ostentatoire à travers l’économie parallèle qui 
contourne les sanctions, provoquant naturellement au 
sein de la population un sentiment d’injustice.

Les questions budgétaires pourraient même empirer 
dans les semaines prochaines: le Venezuela serait 
confronté à un défaut de paiement sur plusieurs mil-
liards de dollars en faveur de l’Iran, et la Syrie formule 

Deze revolte is van een ongekende omvang. Het 
protest werd in gang gezet door de handelaars van de 
bazaar van Teheran, het kloppende hart van de Iraanse 
economie, hoewel ze conservatief zijn en tot voor kort 
dicht bij de geestelijke machthebbers stonden. De pro-
testen zijn gericht tegen:

— de ontsporende inflatie (het officiële inflatiecijfer 
bedroeg 52 % in december 2025);

— de uitermate forse stijging van de prijzen voor 
basisproducten;

— de aanhoudende waardevermindering van de 
nationale munt, die in 2025 meer dan 30 % van haar 
waarde verloor; en

— de sterke stijging van de goudprijs, die de han-
delsactiviteiten ondermijnt.

Meer in het algemeen worden alle huishoudens klem-
gezet door stagnerende inkomens en sterk stijgende 
prijzen. Als gevolg van deze situatie staat de koopkracht 
zwaar onder druk en belandt een steeds groter deel van 
de bevolking in armoede.

De betogers hekelen dan ook de economische crisis 
van het land, dat is ontwricht door jarenlang wanbestuur, 
wijdverbreide corruptie en de indirecte gevolgen van 
internationale sancties. Daarbij gaat het onder meer om 
de sancties die de VN in september 2025, op initiatief 
van Duitsland, Frankrijk en het Verenigd Koninkrijk, 
opnieuw oplegde na de weigering van het regime om 
mee te werken in de nucleaire kwestie. Die maatrege-
len komen boven op de Amerikaanse sancties die in 
2018 opnieuw werden ingesteld nadat Donald Trump 
zich uit het akkoord van Wenen had teruggetrokken 
en belemmeren de internationale handel van het land.

De Iraniërs kampen met water- en stroomonderbre-
kingen als gevolg van verouderde infrastructuur en het 
chaotische beheer van de ecologische transitie.

De olie-inkomsten staan onder druk. Niettemin blijft 
een minderheid die aan de macht is of dicht bij de macht 
staat, profiteren van de olierijkdom. Via een parallelle 
economie die de sancties omzeilt, weet die groep zich 
nog steeds opzichtig te verrijken, wat bij de bevolking 
logischerwijs een sterk gevoel van onrechtvaardigheid 
oproept.

De financiële problemen dreigen de komende weken 
zelfs nog te verergeren, want Venezuela zou meerdere 
miljarden dollars betalingsachterstand hebben ten aanzien 
van Iran, terwijl Syrië honderden miljarden dollars aan 
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vis-à-vis de l’Iran des demandes de compensations 
de plusieurs centaines de milliards de dollars pour le 
soutien de Téhéran à Assad père et fils.

Certes, le pays a connu de nombreux autres mou-
vements sociaux depuis plus de 20 ans. Certains à 
caractère politique, comme la révolte estudiantine de 
1999 et le “mouvement vert” contre la fraude électorale 
en 2009. D’autres à caractère économique ayant les 
classes populaires pour moteur, comme en 2017 et 
en 2019, à la suite du triplement du prix de l’essence. 
D’autres encore de nature culturelle et politique avec le 
mouvement “Femme, Vie, Liberté” en 2022, à la suite 
de l’assassinat de Mahsa Amini.

Pour rappel, la question des droits des femmes occupe 
une place centrale dans cette dynamique. Le mouvement 
“Femme, Vie, Liberté”, né à la suite de la mort de Mahsa 
Amini en 2022 après son arrestation par la police des 
mœurs, a symbolisé une aspiration forte à l’égalité et à la 
fin des discriminations fondées sur le genre. L’obligation 
du port du voile, la violence institutionnelle, les pres-
sions sociales et juridiques subies par les femmes ainsi 
que les atteintes répétées à leur autonomie et à leur 
intégrité sont devenues des symboles de l’oppression 
plus générale exercée par le régime iranien. Soutenir 
les manifestants iraniens, c’est donc aussi affirmer la 
solidarité de la Belgique avec le combat des femmes 
iraniennes pour leurs droits fondamentaux.

Une résolution, en application de l’article 76 du règle-
ment de la Chambre des représentants, a été votée 
dans ce sens par la Chambre des représentants en 
novembre 2022.

Face à cette contestation populaire qui s’est propagée 
aux grandes villes du pays, les autorités iraniennes ont 
réagi en deux temps.

D’abord, le président iranien, Massoud Pezeshkian, 
s’est fait compatissant, assurant vouloir écouter les re-
vendications légitimes de la population. Il a chargé le 
ministre de l’intérieur, Eskandar Momeni, d’engager un 
dialogue avec les représentants des manifestants et 
nommé un nouveau gouverneur pour la banque centrale 
du pays. Une aide mensuelle de 10 millions de rials (six 
euros) par personne et par mois pendant quatre mois 
a été décidée afin de réduire la pression économique 
sur la population. Enfin, les autorités ont décrété que 
le 31 décembre serait férié comme le sont déjà les 1er, 
2 et 3 janvier 2026.

Mais dans un second temps, la réponse des autorités 
iraniennes à ces contestations s’est caractérisée par 
une répression systématique.

compensatie van Iran eist voor de steun die Teheran 
verleende aan vader en zoon Assad.

Het land heeft de voorbije twintig jaar weliswaar veel 
andere sociale bewegingen gekend. Sommige hadden 
een politiek karakter, zoals de studentenopstand van 
1999 en de Groene Beweging tegen verkiezingsfraude in 
2009. Andere waren van economische aard en werden 
aangestuurd door de lagere klassen, zoals in 2017 en 
2019, na de verdrievoudiging van de benzineprijzen. 
Nog andere waren cultureel-politiek, zoals de bewe-
ging “Vrouw, Leven, Vrijheid” in 2022, na de moord op 
Mahsa Amini.

Zoals bekend staat het vrouwenrechtenvraagstuk 
in dat verband centraal. De beweging “Vrouw, Leven, 
Vrijheid” is ontstaan na de dood van Mahsa Amini in 
2022, na haar arrestatie door de zedenpolitie, en streefde 
sterk naar gelijkheid en het einde van genderdiscrimi-
natie. De verplichte hoofddoekdracht, het institutionele 
geweld, de sociale en juridische druk op vrouwen en 
de herhaalde aantastingen van hun autonomie en inte-
griteit zijn symbolen geworden van de meer algemene 
onderdrukking door het Iraanse regime. Steun aan de 
Iraanse demonstranten betekent dus ook dat België zich 
solidair verklaart met de strijd van Iraanse vrouwen voor 
hun fundamentele rechten.

In november 2022 nam de Kamer van volksvertegen-
woordigers een resolutie in die zin aan, met toepassing 
van artikel 76 van het Kamerreglement.

Als reactie op het volksprotest, dat zich heeft verspreid 
naar de grote steden van het land, hebben de Iraanse 
autoriteiten in twee fasen gereageerd.

Aanvankelijk toonde de Iraanse president Massoud 
Pezeshkian zich begripvol en verzekerde hij dat hij wou 
luisteren naar de terechte eisen van de bevolking. Hij gaf 
de minister van Binnenlandse Zaken, Eskandar Momeni, 
de opdracht een dialoog aan te gaan met de vertegen-
woordigers van de demonstranten en stelde een nieuwe 
gouverneur van de Iraanse centrale bank aan. Om de 
economische druk op de bevolking te verlichten, werd 
besloten om gedurende vier maanden een maandelijkse 
steun toe te kennen van 10 miljoen rial (zes euro) per 
persoon. Tot slot beslisten de autoriteiten dat 31 decem-
ber net als 1, 2 en 3 januari 2026 een feestdag zou zijn.

De tweede fase van de reactie van de Iraanse auto-
riteiten op de protesten werd daarentegen gekenmerkt 
door systematische repressie.
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Lors de son premier discours depuis le début des 
manifestations, prononcé le 3 janvier 2026, l’ayatollah 
Khamenei a ouvertement donné un blanc-seing aux 
forces de répression. Des menaces réitérées deux jours 
plus tard par le chef du pouvoir judiciaire iranien, Gholam 
Hossein Mohseni Ejei: “Aucune indulgence ne sera 
accordée envers les émeutiers”, a-t-il clamé.

Manifestants pacifiques, femmes engagées, étudiants, 
journalistes, artistes, militants écologistes, syndicalistes 
et défenseurs des droits humains font l’objet d’arres-
tations, de violences, de procès inéquitables et, dans 
de nombreux cas, de condamnations lourdes. L’usage 
disproportionné, excessif et brutal de la force, y com-
pris de balles réelles, les restrictions à l’information 
indépendante et l’intimidation généralisée traduisent 
une volonté de faire taire toute forme de dissidence. 
La férocité de la répression est aussi alimentée par la 
présence de mercenaires étrangers à côté des forces 
de l’ordre du régime.

Accès à internet coupé le 7 janvier, communications 
téléphoniques entravées, universités fermées, quartiers 
de Téhéran isolés, tirs à balles réelles de la part des 
forces de l’ordre, enlèvements des manifestants blessés 
sur leur lit d’hôpital, aveux forcés à la télévision, pas-
sages à tabac des commerçants grévistes, mais aussi 
des passants sans lien direct avec les manifestations, 
telles sont encore les mesures répressives des autorités 
iraniennes.

Cependant, le sommet de la répression est l’application 
sans répit de la peine de mort en Iran. Selon l’organisation 
indépendante HRANA, 1922 exécutions ont été recensées 
du 1er janvier au 20 décembre 2025 contre 975 en 2024 
et 853 en 2023. Ce bilan, qui confirme les tendances 
relevées par d’autres instituts indépendants – l’ONG 
Iran Human Rights faisant état d’au moins 1500 victimes 
sur la même période et Amnesty International recensant 
plus de 1000 victimes entre janvier et septembre 2025 
– est particulièrement alarmant: il est, selon les experts, 
le symptôme d’un pays qui a fait de la peine de mort 
un outil de répression politique.

“Depuis le soulèvement ”Femme, Vie, Liberté”, les 
autorités iraniennes instrumentalisent de plus en plus 
la peine de mort dans le but de répandre la peur au 
sein de la population, d’écraser la contestation et de 
punir les communautés marginalisées”, alertait à la 

In zijn eerste toespraak sinds het begin van de pro-
testen, op 3 januari 2026, gaf ayatollah Khamenei de 
ordediensten openlijk carte blanche. Die dreigementen 
werden twee dagen later herhaald door het hoofd van 
de Iraanse rechterlijke macht, Gholam Hossein Mohseni 
Ejei, die verklaarde dat geen enkele clementie zou wor-
den betoond jegens de relschoppers.

Vreedzame betogers, geëngageerde vrouwen, stu-
denten, journalisten, kunstenaars, milieuactivisten, 
vakbondsleden en mensenrechtenverdedigers krijgen 
te maken met arrestaties, geweld, onrechtvaardige pro-
cessen en, in veel gevallen, zware veroordelingen. Het 
disproportionele, buitensporige en brute machtsvertoon, 
waaronder het gebruik van echte munitie, de beperkingen 
op onafhankelijke informatie en de wijdverbreide intimi-
datie maken duidelijk dat men elke vorm van opstand wil 
onderdrukken. Dat de repressie zo nietsontziend is heeft 
ook te maken met de aanwezigheid van buitenlandse 
huurlingen naast de ordetroepen van het regime.

De toegang tot internet wordt op 7 januari afgesloten, 
telefoonverbindingen worden geblokkeerd, universiteiten 
gesloten en wijken in Teheran geïsoleerd. De ordediensten 
schieten met scherp op de demonstranten, gewonde be-
togers worden uit hun ziekenhuisbed ontvoerd, mensen 
worden op televisie tot bekentenissen gedwongen, en 
handelaars die staken, maar ook voorbijgangers zonder 
enige rechtstreekse band met de betogingen, worden 
afgetuigd. Dat zijn de maatregelen waarmee de Iraanse 
autoriteiten het protest onderdrukken.

Het toppunt van de onderdrukking is echter de mee-
dogenloze toepassing van de doodstraf in Iran. Volgens 
de onafhankelijke organisatie HRANA werden er tussen 
1 januari en 20 december 2025 1922 executies geregis-
treerd, tegenover 975 in 2024 en 853 in 2023. Dat aantal 
is bijzonder alarmerend en bevestigt de tendensen die 
andere onafhankelijke instituten al hadden gesignaleerd. 
De ngo Iran Human Rights meldt minstens 1500 slacht-
offers in dezelfde periode en Amnesty International 
registreert meer dan 1000 slachtoffers tussen januari en 
september 2025. Volgens experten is het een symptoom 
van een land dat van de doodstraf een instrument heeft 
gemaakt voor politieke onderdrukking.

Hussein Baoumi, adjunct-regiodirecteur voor het 
Midden-Oosten en Noord-Afrika bij Amnesty International, 
waarschuwde medio oktober 2025 dat sinds de opstand 
“Vrouw, Leven, Vrijheid”, de Iraanse autoriteiten de 
doodstraf steeds vaker gebruiken om angst te zaaien 
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mi-octobre 2025 le directeur régional adjoint d’Amnesty 
International pour le Moyen-Orient et l’Afrique du Nord, 
Hussein Baoumi1.

Confronté à cette violence institutionnelle, le mou-
vement de contestation se nourrit également d’une 
contestation de la nature même du régime politique 
iranien, de son caractère autoritaire et théocratique, 
et du rôle central exercé par le guide suprême dans la 
concentration du pouvoir.

Une société largement jeune, éduquée et connectée 
se heurte à un système où les libertés fondamentales 
sont restreintes, où la censure est fréquente, où les 
réseaux sociaux sont régulièrement bloqués et où la 
contestation pacifique est assimilée à une menace pour 
la sécurité de l’État. Cette fracture entre une jeunesse 
en demande de libertés, d’une part, et un pouvoir pro-
fondément répressif, d’autre part, constitue un ressort 
essentiel des mobilisations.

Enfin, troisième moteur de cette contestation populaire, 
une crise environnementale majeure, en particulier autour 
de la question de l’eau, frappe l’Iran. La sécheresse, la 
mauvaise gestion des ressources hydriques, la pollution 
et l’absence de politiques de long terme alimentent un 
sentiment d’abandon et d’injustice environnementale. 
Les coupures d’eau, la dégradation des conditions de 
vie dans certaines régions et les risques pesant sur 
les grandes agglomérations renforcent la perception 
d’un pouvoir incapable ou peu désireux de protéger la 
population et les écosystèmes. La mobilisation citoyenne 
intègre ainsi de plus en plus des revendications liées au 
climat, à la santé et au droit à un environnement sain.

1	 Iran. Les États membres de l’ONU doivent de toute urgence 
faire pression sur les autorités pour que cessent les exécutions 
face à une augmentation effarante de leur nombre – Amnesty 
International.

onder de bevolking, protest de kop in te drukken en 
gemarginaliseerde gemeenschappen te straffen.1

Dat institutionele geweld wakkert de protestbeweging 
nog aan in haar opstand tegen de aard van het Iraanse 
politieke regime zelf, het autoritaire en theocratische 
karakter ervan en de centrale rol van de opperste leider 
in de concentratie van de macht.

Een overwegend jonge, goed opgeleide en gecon-
necteerde samenleving krijgt te maken met een systeem 
waarin fundamentele vrijheden worden beperkt, censuur 
veelvuldig voorkomt, sociale media regelmatig worden 
geblokkeerd en vreedzaam protest wordt gelijkgesteld 
aan een bedreiging voor de staatsveiligheid. Die breuk 
tussen enerzijds jongeren die hun vrijheden opeisen en 
anderzijds een uiterst repressieve overheid vormt een 
belangrijke drijfveer voor de protesten.

Tot slot is de derde drijvende kracht achter dit volkspro-
test een ernstige milieucrisis in Iran, in het bijzonder wat 
water betreft. Droogte, slecht beheer van watervoorraden, 
vervuiling en het ontbreken van een langetermijnbeleid 
geven de bevolking het gevoel dat ze in de steek wordt 
gelaten en veroorzaken een gevoel van ecologische 
onrechtvaardigheid. Watertekorten, verslechterende 
levensomstandigheden in bepaalde regio’s en de bijbe-
horende risico’s voor de grote agglomeraties versterken 
het beeld van een overheid die niet in staat of niet bereid 
is om de bevolking en de ecosystemen te beschermen. 
De burgerbeweging neemt daarom steeds meer eisen 
op inzake klimaat, gezondheid en het recht op een 
gezonde leefomgeving.

1	 https://www​.amnesty​.org​/en​/latest​/news​/2025​/10​/iran​-un​-member​
-states​-must​-urgently​-press​-authorities​-to​-halt​-executions​-after​
-horrifying​-increase​/
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Les revendications d’abord économiques sont donc 
vite devenues politiques. On assiste à un bras de fer 
d’une extrême violence dont personne ne peut prédire 
l’issue. Quarante-sept ans après l’avènement du régime, 
les Iraniens savent pertinemment que les réformes 
structurelles de l’économie ne sont pas possibles sans 
un changement complet de la structure politique. L’Iran 
semble donc à un tournant de son histoire contemporaine, 
qui aura de grandes conséquences sur son développe-
ment politique et économique, mais aussi sur son rôle 
au sein de la communauté internationale.

Daniel Bacquelaine (MR)
Denis Ducarme (MR)
Benoît Piedboeuf (MR)
Charlotte Deborsu (MR)
Hervé Cornillie (MR)

Eisen die aanvankelijk economisch waren, zijn dus 
al snel politiek geworden. Er speelt zich vandaag een 
extreem gewelddadige krachtmeting af waarvan niemand 
de uitkomst kan voorspellen. Zevenenveertig jaar na het 
aantreden van het regime beseffen de Iraniërs maar al 
te goed dat de economie niet structureel kan worden 
hervormd zonder een volledige verandering van de 
politieke structuur. Iran lijkt zich dus op een keerpunt in 
zijn hedendaagse geschiedenis te bevinden, dat grote 
gevolgen zal hebben voor de politieke en economische 
ontwikkeling van het land, maar ook voor zijn rol binnen 
de internationale gemeenschap.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. vu l’ampleur de la répression actuelle, systématique 
et cruelle, et le nombre exponentiel de victimes;

B. vu la Déclaration universelle des droits de l’homme 
du 10 décembre 1948;

C. vu le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques du 16 décembre 1966, auquel l’Iran est État 
partie;

D. vu le Pacte international relatif aux droits éco-
nomiques, sociaux et culturels du 16 décembre 1966, 
auquel l’Iran est État partie;

E. vu la Convention contre la torture et autres peines 
ou traitements cruels, inhumains ou dégradants du 
10 décembre 1984;

F. vu la Charte des droits fondamentaux de l’Union 
européenne;

G. vu la Constitution de la République islamique 
d’Iran et les engagements internationaux de ce pays 
en matière de droits humains;

H. vu la déclaration du G7 du 14 janvier 2026 rédigée 
comme suit: “Nous, ministres des Affaires étrangères de 
l’Allemagne, du Canada, des États-Unis, de la France, 
de l’Italie, du Japon et du Royaume-Uni et haute repré-
sentante de l’Union européenne, sommes vivement 
préoccupés par l’évolution de la situation relative aux 
manifestations en cours en Iran. Nous nous opposons 
fermement à l’intensification de la répression brutale 
exercée par les autorités iraniennes contre le peuple 
iranien, qui fait preuve de courage depuis la fin du mois 
de décembre 2025 en exprimant ses aspirations légitimes 
à une vie meilleure, à la dignité et à la liberté.

Nous sommes profondément inquiets face au nombre 
élevé de morts et de blessés dont il est fait état. Nous 
condamnons le recours délibéré à la violence et le fait 
que des manifestants soient tués, détenus de manière 
arbitraire et subissent des tactiques d’intimidation des 
forces de sécurité.

Nous demandons aux autorités iraniennes de faire 
preuve de la plus grande retenue, de s’abstenir de tout 
recours à la violence et de préserver les droits de l’homme 
et les libertés fondamentales des citoyens iraniens, 
notamment le droit à la liberté d’expression, le droit de 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op de omvang van de huidige stelselmatige, 
wrede repressie en op het exponentieel toenemende 
aantal slachtoffers;

B. gelet op de Universele Verklaring van de rechten 
van de mens van 10 december 1948;

C. gelet op het Internationaal Verdrag inzake burger-
rechten en politieke rechten van 16 december 1966, 
waarbij Iran verdragspartij is;

D. gelet op het Internationaal Verdrag inzake econo-
mische, sociale en culturele rechten van 16 december 
1966, waarbij Iran verdragspartij is;

E. gelet op het Verdrag tegen foltering en andere wrede, 
onmenselijke of onterende behandeling of bestraffing 
van 10 december 1984;

F. gelet op het Handvest van de grondrechten van 
de Europese Unie;

G. gelet op de grondwet van de Islamitische Republiek 
Iran en op de internationale verbintenissen van het land 
inzake mensenrechten;

H. gelet op de hiernavolgende verklaring van de G7 van 
14 januari 2026: “Wij, de ministers van Buitenlandse 
Zaken van de G7 van Canada, Frankrijk, Duitsland, 
Italië, Japan, het Verenigd Koninkrijk en de Verenigde 
Staten van Amerika en de hoge vertegenwoordiger van 
de Europese Unie, zijn ernstig bezorgd over de ontwik-
kelingen rond de aanhoudende protesten in Iran. Wij 
zijn sterk gekant tegen de intensivering van de brute 
onderdrukking door de Iraanse autoriteiten van het 
Iraanse volk, dat sinds eind december 2025 moedig zijn 
legitieme aspiraties voor een beter leven, waardigheid 
en vrijheid uitspreekt.

We zijn diep gealarmeerd door het hoge aantal ge-
rapporteerde doden en gewonden. Wij veroordelen 
het opzettelijke gebruik van geweld en het doden van 
demonstranten, willekeurige detentie en intimidatietac-
tieken door veiligheidstroepen tegen demonstranten.

Wij dringen er bij de Iraanse autoriteiten op aan volle-
dige terughoudendheid te betrachten, zich te onthouden 
van geweld en de mensenrechten en fundamentele 
vrijheden van de Iraanse burgers te eerbiedigen, met 
inbegrip van het recht op vrijheid van meningsuiting, 
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chercher, de recevoir et de répandre des informations, 
et le droit à la liberté de réunion et d’association paci-
fiques, sans crainte de représailles.

Nous, membres du G7, sommes prêts à imposer des 
mesures restrictives supplémentaires si l’Iran poursuit 
la répression des manifestations et de la contestation, 
en violation du droit international relatif aux droits de 
l’homme et de ses obligations internationales.”;

I. considérant l’avis de voyage mis à jour le 7 janvier 
2026 par le SPF Affaires étrangères, qui stipule clairement 
que “En raison des tensions actuelles dans la région 
du Moyen-Orient et du risque d’escalade militaire, du 
contexte sécuritaire en Iran et de possibles détentions 
arbitraires, il est formellement déconseillé aux ressor-
tissants belges, y compris binationaux, de se rendre 
dans le pays, quel qu’en soit le motif. Les ressortissants 
belges, y compris binationaux, qui se trouvent actuelle-
ment en Iran sont invités à quitter le pays dans les plus 
brefs délais.”;

Demande au gouvernement fédéral, en concertation 
avec les pays membres de l’Union européenne:

1. de condamner fermement la répression violente des 
manifestations en Iran, notamment l’usage généralisé, 
intentionnel et disproportionné de la force, les tirs à 
balles réelles, les arrestations arbitraires, les disparitions 
forcées, la torture, les exécutions et les atteintes au droit 
à un procès équitable;

2. de demander au Service d’action extérieure de 
l’Union européenne (SEAE) d’inscrire à l’ordre du jour 
des prochains Conseil des Affaires étrangères la situa-
tion politique en Iran et la nécessité d’une réaction 
coordonnée des États membres de l’Union européenne, 
soutenue, si possible, par d’autres États non-membres 
de l’Union européenne;

3. de prendre au niveau européen les initiatives diplo-
matiques pertinentes pour forcer l’Iran à mettre un terme 
immédiat à l’usage illégal de la force contre les manifes-
tants et à respecter le droit de manifester pacifiquement;

4. de prendre au niveau européen les initiatives di-
plomatiques pertinentes pour maintenir et renforcer 
les sanctions ciblées à l’encontre des responsables 
iraniens – individus et institutions – qui sont auteurs de 
violations graves des droits humains en Iran lors de la 
répression actuelle;

5. d’examiner les possibilités d’appui spécifiques aux 
défenseurs des droits humains, aux journalistes, et aux 

het recht om informatie te zoeken, te ontvangen en te 
verstrekken, en de vrijheid van vereniging en vreedzame 
vergadering, zonder angst voor represailles.

De leden van de G7 blijven bereid aanvullende beper-
kende maatregelen op te leggen als Iran blijft optreden 
tegen protesten en afwijkende meningen in strijd met 
de internationale verplichtingen op het gebied van de 
mensenrechten.”;

I. gelet op het door de FOD Buitenlandse Zaken 
op 7 januari 2026 geactualiseerde reisadvies, dat dui-
delijk stelt: “Omwille van de huidige spanningen in het 
Midden-Oosten en het risico op militaire escalatie, 
evenals omwille van de veiligheidssituatie in Iran en 
het risico op willekeurige arrestaties, worden alle reizen 
naar het land, om welke reden dan ook, ten stelligste 
afgeraden voor Belgische onderdanen en bipatriden. 
Belgische burgers die zich momenteel in Iran bevinden, 
met inbegrip van bipatriden, wordt aangeraden het land 
zo snel mogelijk te verlaten.”;

Verzoekt de federale regering, in overleg met de lid-
staten van de Europese Unie:

1. de gewelddadige onderdrukking van de protesten 
in Iran met klem te veroordelen, in het bijzonder het 
wijdverbreide, opzettelijke en onevenredige gebruik 
van geweld, het schieten met scherp, de willekeurige 
arrestaties, de gedwongen verdwijningen, de folteringen, 
de executies en de schendingen van het recht op een 
eerlijk proces;

2. de Europese Dienst voor extern optreden (EDEO) 
te verzoeken de agenda van de volgende vergaderingen 
van de Raad Buitenlandse Zaken aan te vullen met een 
agendapunt betreffende de politieke situatie in Iran en 
de noodzakelijkheid van een gecoördineerde reactie 
vanwege de EU-lidstaten, zo mogelijk met de steun 
van derde landen;

3. op Europees niveau gepaste diplomatieke initiatie-
ven te nemen teneinde Iran te dwingen het onwettige 
gebruik van geweld tegen demonstranten onmiddellijk 
te beëindigen en het recht op vreedzaam betogen te 
eerbiedigen;

4. op Europees niveau gepaste diplomatieke initiatieven 
te nemen met het oog op bestendiging en verscherping 
van de sancties jegens de Iraanse verantwoordelijken, 
zowel individuele personen als instellingen, die zich tij-
dens de huidige repressie schuldig maken aan ernstige 
schendingen van de mensenrechten in Iran;

5. de mogelijkheden te onderzoeken om specifieke 
steun te verlenen aan de mensenrechtenverdedigers, 
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membres d’associations politiques menacés en raison 
de leur engagement lors des manifestations actuelles 
en Iran;

6. de soutenir toute initiative diplomatique vis-à-vis 
des autorités iraniennes permettant la libération sans 
condition de toutes les personnes détenues pour avoir 
exercé pacifiquement leurs droits fondamentaux;

7. de coopérer pleinement avec les différents méca-
nismes internationaux en matière de droits humains, y 
compris les procédures spéciales et les mécanismes 
d’enquête des Nations Unies;

8. d’appeler l’Iran à respecter la Déclaration universelle 
des droits de l’homme, le Pacte international relatif aux 
droits civils et politiques, le Pacte international relatif 
aux droits économiques, sociaux et culturels ainsi que 
tout autre instrument international protecteur des droits 
de l’homme, auquel l’Iran est État partie;

9. d’encourager l’Iran à ratifier la Convention du 18 
dé cembre 1979 sur l’élimination de toutes les formes 
de discrimination à l’égard des femmes;

10. d’exprimer sa solidarité pleine et entière avec le 
peuple iranien et, en particulier, avec les femmes, les 
jeunes et l’ensemble des citoyens qui se mobilisent 
pacifiquement pour la démocratie, la justice sociale, 
l’égalité et la protection de l’environnement;

11. de prendre les initiatives diplomatiques pertinentes 
pour inscrire le Corps des gardiens de la révolution 
iranienne sur la liste européenne des organisations 
terroristes;

12. d’élaborer un ensemble de mesures politiques et 
économiques, d’abord au niveau belge, puis au niveau 
européen, qui serviront de base pour nouer des relations 
constructives avec un nouveau régime démocratique 
iranien qui inclura dans ses fondements politiques et 
juridiques:

12.1. le respect de la séparation de l’Église et de l’État;

12.2. le respect de l’État de droit;

12.3. la libération des prisonniers politiques et la fin 
de la diplomatie des otages;

journalisten en leden van politieke verenigingen die 
wegens hun betrokkenheid bij de huidige protesten in 
Iran worden bedreigd;

6. steun te verlenen aan elk diplomatiek initiatief 
ten aanzien van de Iraanse overheden waarmee de 
onvoorwaardelijke vrijlating kan worden bewerkstel-
ligd van eenieder die wordt vastgehouden omdat hij 
op vreedzame wijze gebruik heeft gemaakt van zijn 
grondrechten;

7. ten volle samen te werken met de verschillende 
internationale mechanismen inzake mensenrechten, 
waaronder de bijzondere procedures en onderzoeks-
mechanismen van de Verenigde Naties;

8. Iran op te roepen tot inachtneming van de ver-
dragen waarbij het partij is, met name de Universele 
Verklaring van de rechten van de mens, het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, het 
Internationaal Verdrag inzake economische, sociale 
en culturele rechten, alsook elk ander internationaal 
instrument ter bescherming van de mensenrechten;

9. Iran aan te sporen het Verdrag van 18 december 
1979 inzake de uitbanning van alle vormen van discri-
minatie jegens vrouwen te ratificeren;

10. volstrekte solidariteit met het Iraanse volk te be-
tuigen, in het bijzonder met de vrouwen, de jongeren 
en alle burgers die zich op vreedzame wijze inzetten 
voor democratie, sociale rechtvaardigheid, gelijkheid 
en milieubescherming;

11. de nodige diplomatieke initiatieven te nemen om 
de Iraanse Revolutionaire Garde op de Europese lijst 
van terroristische organisaties te plaatsen;

12. eerst op Belgisch en vervolgens op Europees 
niveau een geheel van politieke en economische maat-
regelen uit te werken, die als basis moeten dienen voor 
het aanknopen van constructieve betrekkingen met een 
nieuw democratisch regime in Iran, waarvan de politieke 
en juridische grondslagen onder meer gevestigd zijn op:

12.1. de inachtneming van de scheiding van staat 
en religie;

12.2. de eerbiediging van de rechtsstaat;

12.3. de vrijlating van de politieke gevangenen en de 
beëindiging van de gijzelingsdiplomatie;
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12.4. la promotion et la protection des droits et libertés 
fondamentaux des femmes et filles en Iran;

12.5. la transparence concernant les violences com-
mises par le régime de la République islamique d’Iran 
contre sa propre population depuis 1979 et l’absence 
d’impunité pour leurs auteurs;

12.6. la fin du soutien et du financement des organi-
sations terroristes régionales;

12.7. l’importance de la préservation des enjeux éco-
logiques liés à la déclaration de Paris de 2015;

12.8. le respect de l’ensemble de ses obligations au 
titre du traité sur la non-prolifération des armes nucléaires 
(TNP), l’Iran étant selon le TNP un État non doté de 
l’arme nucléaire;

12.9. la pacification et l’établissement des relations 
diplomatiques avec l’ensemble des pays de la région.

12 janvier 2026

Daniel Bacquelaine (MR)
Denis Ducarme (MR)
Benoît Piedboeuf (MR)
Charlotte Deborsu (MR)
Hervé Cornillie (MR)

12.4. de bevordering en bescherming van de rechten 
en fundamentele vrijheden van de vrouwen en meisjes 
in Iran;

12.5. transparantie betreffende het geweld dat het 
regime van de Islamitische Republiek Iran sinds 1979 te-
gen de eigen bevolking heeft gepleegd en het feit dat 
de plegers van dit geweld niet ongestraft zijn gebleven;

12.6. het einde van de steun aan en de financiering 
van regionale terroristische organisaties;

12.7. het belang van milieubescherming en van de 
ecologische thema’s die verband houden met het Akkoord 
van Parijs van 2015;

12.8. de inachtneming door Iran van al zijn verplichtin-
gen op grond van het Verdrag inzake de niet-verspreiding 
van kernwapens (NPV), volgens welk Iran een niet-
kernwapenstaat is;

12.9. pacificatie en het aanknopen van diplomatieke 
betrekkingen met alle landen uit de regio.

12 januari 2026
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